
  2019) 1( 20مجلد   مجلة الدراسات اللغویة والأدبیة
 

231 
SUST Journal of Linguistic  And Literay Studies                   Vol.20.No. 1 march (2019)            
ISSN (text): 1858-828x                                                  e-ISSN (online): 1858-8565 

 
 

ة ولغة الزغاوة  تراكیب استفهامیّة في اللغة العربیّ
  یحي إبراهیم عثمانو  الدین شرف محمد إبراهیم
 اللغات كلیة  –السودان للعلوم والتكنولوجیا جامعة 

  :مستخلص ال
وهي تهدف إلى تسلیط الضوء على لغة الزغاوة .تناولت هذه الورقة الاستفهام في اللغة العربیة ولغة الزغاوة

ضها إلى الانقراض إذا لم تُدّونوالتعریف بها وتوثیقها؛لأنها  في حالة انحسار وتراجع  كما  .یوماً بعدَ یوم مما یعرّ
فید البحث اللغوي ُ جاءت الدراسة في أربعة محاور، مشتملة . تهدف إلى تقدیم مساهمة علمیة متواضعة یمكن أن ی

 :مفهوم وأهداف التقابل اللغوي،الاستفهام خلفیة عامة عن مجتمع اللغة ،: على أربع مسائل ثم الخاتمة وهي
ومن أهم نتائج الدراسة إنّ اللغتین . في اللغتین، ثم المقابلة بین تراكیب الاستفهام في اللغتین مفهومه وأدواته

وأنّ لكل منهما . وفي استخدام النغمة و الأداة في الاستفهام. تتفقان في انقسام الاستفهام إلى حقیقي و مجازي
ففي اللغة العربیة إحدى عشرة .ختلفان في عدد أدوات الاستفهاموت. أداة استفهام خاصة للعاقل وأخرى لغیر العاقل

 تختلف اللغتان في أقسام أدوات الاستفهام من حیث التصدیق والتصور. أدوات ، بینما في لغة الزغاوة تسع أداة
 .وكذلك تختلفان في رتبة أداة الاستفهام. فهي ثلاثة أقسام في اللغة العربیة و قسمان في لغة الزغاوة

  تصدیق  - أدوات    -مورفیم  :  مات مفتاحیةكل
ABSTARCT: 
This paper deals with the structure of interrogative in Arabic and Zaghawa language. 
It aims at highlighting Zaghawa language and introducing it through its syntaxtic 
system. It also aims at providing a small scientific contribution that linguistics field 
can benefit from. The paper also aims to document Zaghawa language, which is 
facing  threat of extinction .The paper consists of four axes of four topic as following: 
a general geographical, historical and linguistic background of Zaghawa as language  
community , the  concept  of  interrogative , particles ,and  contrasting  of  
interrogative structure in the two  languages. The most important findings are: 
interrogative is divided  into real and  metaphor in both languages . The two  
languages are similar in using certain interrogative particles for  human and others for 
things, but they are different  in the number of particles used in interrogative : (eleven 
in Arabic, nine in  Zaghawa language). The two languages  also differ in the sections 
of  interrogative particles which are referred to as polar and q-word question in 
English( three in Arabic , two in Zaghawa language) .They also differ in position of 
particles  which always  occur first in  Arabic and in the middle or at the end of 
sentence in Zaghawa language. 
Key words: morpheme – particles   - polar        

  ةمقدم
 لت میداناً من أكثر الظواهر الإنسانیة إثارة للتساؤل، ومدعاة للتأمل والنظر؛ ولذلك فقد شكّ وما زالت  ،اللغة ظلت

للبحث، والتنقیب منذ فجر التاریخ، حیث استرعت انتباه الإنسان، و أثارت فضوله، فسعى یبحث فیها ، یسبر 
أغوارها، ویستكشف أسرارها، فكانت جهود الفلاسفة الیونان ، ومساهمات علماء العربیة التي تفتقت عن عبقریات 

ین مثل أبي هلال العسكريمذهلة ، تمثلت في نظریات الخلیل وسیبویه وابن عقلیة وقدرات  ، جنيّ والبلاغیّ
ین .والجرجاني أما في الغرب فقد نشطت في العصر الحدیث بحوث اللغة عند جماعة من العلماء اللغویّ
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للغوي ، مما أسفر عن نظریات ، ومدارس مختلفة استفاد منها البحث اودي سوسیر وآخرین، ماریو باي:مثل
الدراسات التقابلیة إحدى ثمرات تلك الجهود المتواصلة والمتصلة من لدن أقدم  عدُّ وتُ .بجانبیها النظري والتطبیقي

یین إلى أحدثهم ظهورا ً  نین للغتین غیر . اللغوّ ویهدف الدرس التقابلي في الأساس إلى المقارنة بین مستویین معیّ
م اللغات الأجنبیة لّ     .وتعلیمها منحدرتین من أرومة واحدة؛ بغرض تیسیر عملیة  تعُ

  :مشكلة الدراسة
  كیف یصاغ الاستفهام في لغة الزغاوة ، وما أدواته؟-1
  ما أوجه الشبه والاختلاف بین تركیب الاستفهام في اللغة العربیة ولغة الزغاوة؟-2

  :أهداف الدراسة
ُ خلالها  على جزء من نظامها -1 ُطلع ة صغیرة ی تسلیط الضوء على لغة الزغاوة ، والتعریف بها وذلك بفتح كوّ

  .، الأمر الذي ربما یحفز الآخرین لدراسة موسعة فیها)الاستفهام(التركیبي 
المساهمة بتقدیم مادة علمیة متواضعة للمهتمین والباحثین في لغة الزغاوة بصفة خاصة، واللغات السودانیة -2

  .بصفة عامة
انیة ، وتتراجع یوما بعد یوم التوثیق للغة الزغاوة التي أصبحت تواجه شبح الانقراض كغیرها من اللغات السود-3

 .بفعل عوامل نذكرها لاحقاً 
  :أهمیة الدراسة 

ها  تسلط الضوء على لغة سودانیة حظّها من الدراسة جدُّ یسیر، و توثق لها وقد باتت  تكمن أهمیة الدراسة في إنّ
مهددة بالانقراض أكثر من أي وقت مضى، وذلك بفعل عوامل العولمة، والهجرة من الحیز الجغرافي التقلیدي 

تحدِّثةِ بها نحو المراكز الحضریة، حیث تصبح فرص استخدام اللغة ا وكذلك تأتي . لأم ضئیلة جداً للجماعات المُ
فُ بخصائص اللغات ومن ثم تسهم في تسهیل عملیة  أهمیتها من أهمیة الدراسات التقابلیة نفسها ، فهي تعرّ

مها وتعلیمها   . كما تنشر الوعي بأهمیة لغاتنا المحلیة ، وكیفیة الحفاظ علیها. تعلّ
  :حدود الدراسة

  ).لهجة وقِي(الاستفهام في لغة الزغاوة : حدود موضوعیة
  .م2019: وقت إجراء هذه الدراسة: حدود زمانیة 
  . ،علماً بأنّ للغة الزغاوة امتداد إلى داخل تشاد)السودان : (حدود مكانیة 
ات والشبكة العنكبوتیة:  أدوات البحث   .الملاحظة والاستقراء ،والمقابلة ، الكتب والدوریّ

 . الوصفي والتقابلي :المنهج 
  :ةالدراسات السابق

،نُشرت )ورقة علمیة"(في الاستعمال اللغوي) What(والمورفیم الإنجلیزي) ما(المورفیم العربي"بعنوان:لدراسةالأولىا
سماعیل الأغطش بمجلة العلوم الإنسانیة، جامعة النجاح،الأردن، وقد اتبع الباحثان )  2014(لنزار قبیلات، وإ

  :یشیرا إلى ذلك لكنه واضح للناظر فیها، ومن أهم أهدافهاالمنهج الوصفي في دراستهما بالرغم من أنهما لم 
  .الوقوف على الوظائف التي یؤدیها كل من المورفیمین، ومدى مطابقة النظیر، واختلافه لكل وظیفة/أ

  .معرفة السوابق واللواحق التي یضامُّها كل مورفیم، وأثر ذلك على المستویین الدلالي والتركیبي/ب
  .یستفید منه متعلمو الإنجلیزیة والعربیة من غیر الناطقین بهماتبیان ما یمكن أن /ج
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  :ومن أهم نتائج الدراسة
  .یشترك كل من المورفیمین في ثلاث وظائف عامة ، وهي الاستفهام والصلة والتعجب/ أ

  .یشكّل كل منهما نظیراً مناسباً للترجمة، وأحیانا مع تعدیلات یقتضیها السیاق/ ب
  .نظیره الإنجلیزي في الاستخدام اللغوي بحیث لا یمكن أن یكون معادلاً  له في الترجمة"ما  "یتجاوز المورفیم/ ج
  .یشكل كل من المورفیمین موضع صعوبة في تعّلم اللغتین؛ وذلك لتعدد مواضع استخدامهما/ د

  :،ماجستیر،جامعة جوبا، وهي دراسة تقابلیة بعنوان 2006لصبري على محمدین، :نیةالدراسة الثال
   )A comparison Study of English Language And Zaghwa Language Syntacs(   

وللدراسة هدف رئیس .وقد اتبعت المنهج الوصفي.وقد تناولت الدراسة التراكیب في اللغة الإنجلیزیة ولغة الزغاوة 
وهدفان ثانویان . الإنجلیزیة كشف أو إبراز النظام التركیبي للغة الزغاوة عن طریق مقابلتها بتراكیب اللغة : وهو
  :وهما

  .رفع الوعي اللغوي لدى المتحدثین بلغة الزغاوة تجاه تراكیب لغتهم الأم /أ
  .تمكین المتحدّثین بلغة الزغاوة من إجراء مقارنات بین تراكیب لغتهم وتراكیب اللغات الأخرى/ ب

إلخ لكنهما ..لعبارة الاسمیة، والفعلیة، والوصفیة ا:إنّ اللغتین تتفقان في أنواع العبارات وهي : ومن أهم النتائج 
وعلى مستوى الجملة، نجد أنّ اللغتین تحتویان على الجملة البسیطة والجملة . تختلفان في مكوناتها وطریقة بنائها

كما تتشابه اللغتان في أنّ كلیهما تحتوي  .المركبة والجملة المعقدة مع اختلاف في ترتیب المكونات في كذلك
أما موضع الاختلاف فیتمثل في الجملة المركبة .الخبر والأمر والتعجّب: الصیغ الثلاث المعروفة، وهنّ  على

  .المعقدة التي توجد في اللغة الإنجلیزیة و لا توجد في لغة الزغاوة 
  : التعلیق على الدراسات السابقة

الدراسة الأولى اقتُصرت على أداة واحدة  تتفق الدراسة الأولى مع هذه الدراسة في المنهج، وفي المجال، إلا أنّ 
ونظیرتها الإنجلیزیة، وشملت جمیع مجالات استخدامهما في اللغتین بینما تناولت دراستي جمیع أدوات ) ما(

تختلف الدراستان في اللغة موضع الدراسة، حیث كانت دراستي تقابل لغوي بین اللغة العربیة .الاستفهام فیهما
والدراسة الثانیة لصبري .قابلت دراسة قبیلات والأغطش بین اللغة العربیة واللغة الإنجلزیة بینما" الزغاوة"ولغة 

محمدین ، تتفق ودراستي في المنهج ، وتختلفان في أنّ دراستي اقتصرت على تراكیب الاستفهام فقط في لغة 
ع التراكیب الشائعة في لغة الزغاوة ، بینما توسّع صبري في تناوله لها، بحیث یكاد یكون شاملاً لجمیع أنوا

اوة ، تختلف الدراستان أیضاً في أنّ دراسة صبري قابلت تراكیب لغة الزغاوة بنظیرتها في اللغة الإنجلیزیة،  الزغ
  .أما دراستي هذه، فهي بین اللغة العربیة ولغة الزغاوة 

تاه إلى المصادر ختاماً یمكن القول أنّ الدراستین قد أفادت الباحث في الجانبین النظري والتط بیقي وذلك بأنْ دلّ
. والمراجع التي تكون مظانّ المعلومات التي یحتاجها، وبما حوتا من تنظیرات للغویین قدامى ومحدثین

إلى الطریقة المناسبة لدراسة مثل هذه الموضوعات، وأدوات التحلیل المناسبة  - في الجانب التطبیقي  - وبإرشاده
  .     التي یجب اتخاذها
  :محاور البحث

  :تم تقسیم البحث إلى أربعة محاور، على هذا النحو لقد
  .التعریف بمجتمع لغة الزغاوة :المحور الأول 
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  .التقابل اللغوي:المحور الثاني
  .الاستفهام مفهومه وأدواته في اللغتین  :المحور الثالث
  .المقابلة بین تراكیب الاستفهام في اللغتین:المحور الرابع

  .خلفیة عامة: الزغاوة :الأول المحور 
  .الجغرافیا والتاریخ والنشاط الاقتصادي واللغة: أولاً 

ف للزغاوة ، هو الجزء الشماليّ الغربيّ للسودان،وهو الرقعة الجغرافیة التي تُعرف الیوم إنّ أحدث موطن  عرُ
الجزء الشماليّ الشرقي بدار زغاوة على غرار دار قِمِر،ودار تاما ودار میدوب، كما لهم وجود كبیر في 

أما تاریخیاً فإنّ موطن الزغاوة یغطي مساحات شاسعة ، .لجمهوریة تشاد وهو امتداد طبیعي للجزء السوداني
أكبر بكثیر من المساحة التي انحسر إلیها في العصر الحدیث، وهو الوضع الذي ظلّ علیه بعد تقسیم 

 :"وحسبك ما ورد في معجم البلدان للحموي إذ یقول. البلدان الإفریقیة ، ورسم حدودها على ید المستعمر
مملكة الزغاوة مملكة عظیمة من ممالك السودان في حد المشرق منها النوبة الذین بأعلى صعید مصر، 
بینهم مسیرة عشرة أیام، وطول بلادهم خمس عشرة مرحلة في مثلها، في عمارة متصلة وبیوتهم جصوص 

وبلاد :"وورد في تقویم البلدان .والمرحلة مسیرة یوم). 142:ص،1957،الحموي"(كلها وكذلك قصر ملكهم
  ) 153:أبوالفداء، د ت،ص"(زغاوة تحاذي بلاد النوبة على ضفة النیل من الغرب

مانیس وقد لخّص الباحث مجدي . أما عن أصل الزغاوة ، فهناك آراء كثیرة بشأنه تختلف وتتفق قدیما وحدیثا
لقول بالأصل البربري للزغاوة ، والقول بالأصل النوبي للزغاوة ، والقول بالأصل ا:وهنّ  ةتلك الآراء في ثلاثٍ 

وقد  ).18-11:ص،2014،مانیس(انظرعند الباحث وكذلك ،وأضعفها عنده الآراء ر أبعدوهذا الأخی .العربي لهم
المنطقة،وتُشكّلها أدّى شعب الزغاوة ضمن غیره من الشعوب، أدواراً تاریخیة كبیرة ، ساهمت في صناعة أحداث 

على الصورة التي هي علیها الیوم، فأيّ حاضر هو عبارة عن إسقاطات لتاریخ طویل من التواصل، والتفاعل مع 
   .الغیر أو البیئة 

 منذ زمن بعید  یهمأطلقتها العرب عل قالبها الصرفي،لفظة عربیة خالصة من أصواتها و " زغاوة  "ونلاحظ أنّ لفظة
و قد وردت كثیرا في أشعارهم وأقدم مؤلفاتهم التاریخیة، لكن لیس بین یدینا من لسودان ثم شاعت بین سكان ا

ویطلق  )Beri(بريأما الزغاوة فیطلقون على أنفسهم لفظة . دلیل على سبب التسمیة، أو الظروف التي تمت فیها
هم الأر  ، أما المیدوب فیطلقون علیهم  )Zokokor(كرْ ‛وذك‛المسالیت  و یسمیهم) koyok(كیك‛:ینقاعلیهم جیرانُ

  :ینقسم الزغاوة إلى ثلاثة فروع رئیسة وهي . نجد لهم اسما عند كل مجموعة اثنیة تجاورهم هكذاو  ).kebedi(كبدِ 
  .بإمالة الواو نحو الكسر، والقاف كالجیم المصریة، وهو أكبر الفروع ، وله لهجته الخاصة: )Wegi(وقي 
را  َ ولهذا الفرع وجود أكبر في تشاد، وانتشار كبیر في دارفور  والجزیرة ،وحلفا الجدیدة  : )Kubara(كُب

  .والقضارف، وله لهجته الخاصة أیضا
ات، ینزلون شمال تشاد، كما لهم وجود في السودان، ولهم أیضا لهجتهم الخاصة بهم :)Tuba(تُبا لهذا .وهم البدیّ

  ). وبوتُ (الفرع أیضاً وجود في لیبیا، حیث یعرفون ب
والجدیر ذكره أنّ هذه التقسیمات تظل مجرد أسماء، لكنّ لیس لها أيّ أثر على الحیاة الاجتماعیة للزغاوة،  

كما أنّ حیاتهم الاجتماعیة لا تعترف بتلك الحدود . یحیون بشعور جمعيّ قويّ  فهم یعیشون بوجدان واحد، و
       .        التي رسمها المستعمران الإنجلیزي والبریطاني
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تجاورُ الزغاوةَ مجموعةٌ من القبائل في الجانبین السودانيّ والتشادي، ففي السودان نجد من الشرق المیدوب 
قمِر والتاما والأرینقا والمسیریة جبل،أما  فإلى الغرب منهم البرتي ثم الزیادیة ، فالتنجر والفور وبني حسین والِ

، والتاما والمیما والقرعان ناحیةَ الشمال )برقو(مثل ودّايفي الجانب التشادي فتجاورهم كذلك عدّة قبائل 
لدرجة أنّ . هذا في موطنهم التقلیدي، أما خارجه فإنهم یجارون ویخالطون جماعات لغویة كثیرة.الغربيّ 

ل لغويّ كامل مثل زغاوة بشمال كردفان الذین تخذوا العربیة لغةً ) كجمر(بعض المجموعات حدث لها تحوّ
                  .    أولى لهم

یمتهن الزغاوة الرعي والزراعة التقلیدیة كغیرها من قبائل المنطقة ، ثم التجارة التي تمثل الضلع الثالث لنشاطهم 
الاقتصادي وقد برعوا فیها وحققوا نجاحات ملموسة ، وفي هذا الصدد یقول أستاذ العلوم السیاسیة بجامعة 

، قفزت مباشرة من )deviant case(الزغاوة تمثل لي ما یعرف بالحالة الاستثنائیة فإنّ قبیلة ":الخرطوم آدم الزین
إلى مرحلة الحیاة الحضریة بتعدد سبل كسب العیش فیها وتحقیق نجاح ملحوظ  ) البداوة (مرحلة الرعي التقلیدي 

اطا قدیماً للزغاوة ت نشولا عجب لو علمنا أنّ التجارة كان) 1:، ص2014مانیس،"(یكاد یحسدهم علیها الآخرون
،حیث كانت دیارهم معبراً للقوافل التجاریة، التي كانت تربط شمال القارة بجنوبها منذ القدم، وأنّ أسلافهم كانوا 

ادها   .                   خبراء الصحراء الكبرى و روّ
  .لهجاتها، تصنیفها، ووضعها اللغوي :لغةالزغاوة: ثانیاً 

  :الرئیسة لهجاتها/ أ
هو الاسم الذي یطلقه الزغاوة  ] [ Beriبمعنى فم و  ] [ aوالمقطع)  Beria=آ يبر (الزغاوة على لغتهم یطلق 

  "فم " تعني لغة الزغاوة ، فهم یستخدمون كلمة ) Beri-a(الكلمة المركبة هذه ف وعلیهعلى أنفسهم ، 
  :ة إلى ثلاث لهجات  رئیسة وهيوتنقسم لغة الزغاو .في العربیة "اللسان"اللغة ، كما تستخدم كلمة  كنایة عن

، وذلك لكثرة متحدثیها، منه في تشادسع أو في نطاق ، وهي مستخدمة في السودان  :)Wegi(وقيلهجة  /1
وهذا یعني أن للهجة وقِي نفسها تنوعات . ، تنتشر في مساحة واسعةعشائر كثیرة یضم  نفسه) وقي(ولأن فرع 

عامة بوضوح المفردات والتراكیب والبطء النسبي، وبخروج العبارات  )وقي(وتتمیز لهجة . وتفرعات صغرى
 .حیزاً كبیراً  /ل/ وتفرد للصوتبصوت عالٍ أحیانا، 

رالهجة /2 َ ، وتتمیز بالسرعة من الأولى وهي مستخدمة في السودان وتشاد وعدد متحدثیها أقل ):Kubara(كُب
لصوت با / ش/صوت الو  /ن/في لهجة وقي بالصوت /ل / صوتَ في الغالب ال، وتقابل وشيء من الصعوبة

 عاتها الداخلیةنو ولها ت ،لهجة وقيعند  /ل/صوت كبیراً مقابل الحیزاً  /ن/صوتوبنفس القدر تفرد لل /.س/
  .أیضاً 

، ومخالطتهم إیاهم  في السكن، وذلك لمجاورتهم لهم في راولهجتهم اقرب إلى لهجة كُب :)Tuba(تُبا لهجة -3
َ یشتركون مع كُ . أكثر من صعید عندهم / ن/یأتي الصوت  .في مفردات لا یشتركون فیها مع وقي وبالعكس راب
محل الصوتین  /د/را ، وأحیانا یكون الصوتجة وقي، وهو ما نجده في لهجة كُبفي له/  ل/محل الصوت 

َرا،/ ل/والصوت / ن/السابقین، أعني الصوت في أداة كما  )Mohammedein:2006,p:9(في لهجتي وقي وكُب
  ماذا؟: الاستفهام

را   ُ  nurai  = نُورايْ؟ :فهي عند كب
         =  luwaiلوُايْ؟: وعند وقي
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با            =     dai                                         دايْ؟: وعند تُ
یعانون من عسف وعزلٍ اجتماعي  هملكن ، جمیع فروع  الزغاوة في تُوجدطبقة لوهي لهجة ): ماىْ ( لهجة -4

ر برّ جُم وغیرها . دون مُ یمتهن الرجال صناعة الحدید، مثل الآلات الزراعیة التقلیدیة، ولوازم الدوابّ كالسروج واللُ
، منشؤها العزل ولیست جغرافیة اجتماعیة/مايْ هذه طبقیةلهجة  تعدُّ و  .فیقمن بصناعة الفخار ،أما  النساء

حفظ دافعهم إلى ذلك  و. الكنایة والاستعارة، والتوریة أعصى اللهجات؛ إذ تقوم علىوهي من  .الاجتماعي
إلى اتخاذ لغة یعبرون بها بحریة مما دفعهم ، یُحظون بأي تقدیر وسط الزغاوة فهم كما سبق القول، لا . همأسرار 

ر وهو یتحدّث عن ولعلّ  كمال بش .، وربما یسخرون بها ممن لا یحترمهم في مجتمع الزغاوةعن مشاعرهم
وتتسم أسالیب الرطانة : التنوعات اللغویة كان یشیر إلى هذه النوعیة من اللغة عندما یستخدم مصطلح الرطانة 

ّز هذه الطبقة  ".مايْ "لهجة  اما تمتاز به عینُ  وهذه )214:،ص199بشر،(بالحیویة، والملاحة وقوة التعبیر  وتتمی
ة الحیلة وسرعة البدیهة لحهم ونوادرهم .بالذكاء، وقوّ    .فكثیرا ما یروي الزغاوة عن مُ

  : تصنیفها/ب
، و الثاني على أساس القرابة على أساس التطور والارتقاءالأول فلقد تم تقسیم اللغات على أساس أمرین،  

 قسمت اللغات إلى لغات عازلة،على الأساس الأول فقد ف. والاتفاق في الأصول وقواعد النحو والبنیة والصلات
  . فة مثل العربیة والعبریة وغیرهمامثل الصینیة، أو الإلصاقیة مثل التركیة والمنغولیة، واللغات المتصر 

اللغات أسرة الأوربیة ، و  –أسرة اللغات الهندیة :فقد قُسمت اللغاتُ إلى ثلاث أُسر وهي ، الأساس الثانيوعلى 
الخمسینیات من نحو في و .هذا التصنیف جمیع اللغاتلم یشمل و . اللغات الطورانیة أسرة الحامیة ، و  –السامیة 

،  وكل أسرة تضم مابین فرعین إلى خمسة فروع ،لغویة اتسر اللغات الأفریقیة إلى أربع أُ  ت قسم القرن الماضي،
  :وهي

  .أسرة اللغات الأفرو آسیویة  -1
   .أسرة النیجر كردفاني -2
  .أسرة الخویسان-3
لى .وتنتمي لغة الزغاوة إلى هذه الأسرة .ة أسرة اللغات الصحراویة النیلی-  4 الذي تحدیداً الفرع الصحراوي وإ

-Appleyard:1942,page:271ِ(برتي–زغاوة / ج تیدا ، دازا / كانمبو  ب –نوري كا/ أ: یتفرع بدوره إلى
274(  

لغة الفور،  تضمضمن لغات أقصى غرب السودان و التي  فجاءت ،أما في تصنیف اللغات السودانیة 
أو اللغوي أو  التجانس الثقافي من قدر التصنیف قائم على وهذا إلخ..، والأرینقا،اوالمیدوب ،والتاموالمسالیت ،

  . )22:،ص2006أبومنقة و أبوبكر،( جغرافيال
قصد بالوضع اللغوي، :وضعها اللغوي/ج ُ ومكان محددین ،وهذه الصورة العامة للاستخدام اللغوي في زمان  وی

منها وتحت  اللغات، وعدد الذین یتحدّثون كلاً  ثة ، ونوعیة هذهحدّ تَ مثل عدد اللغات المُ  معلوماتٍ  رة تتضمنالصو 
جاه (وما هي الاتجاهات الشعوریة، والمعتقدات المكونة لدى متحدثيّ هذه اللغات حیالها  ،أیة ظروف

  ).2:،ص2001االله،
الجغرافي وعدم یتمیز بالتعدد والتباین، وعدم التكافؤ من حیث التوزیع ف عامةوعن الوضع اللغوي في السودان 

اع رقعة السودان، ومجاورتها ، أبرزها اتسعدة أسبابلذلك و ، )6:،ص2006أبومنقة وأبوبكر،(الاستقرار على حال
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م 1955تدة منذ مائة لغة، بالإضافة موجات الجفاف والحروب الأهلیة الممما یقارب الدول، وتكُلُّمِ السكان ل عدةل
ه بعبارة طریفة،  وراهنها اللغات المحلیة عن وضعجابر محمد جابر عبر وی . لد طفل جدید كانت  :هي أنَ كلما وُ

، وكلما توفي شیخٌ هرمٌ تكون اللغات المحلیة قد خسرت  العربیة قد اكتسبت متحدثاً جدیداً
لسودان، فكل اللغات السودانیة الیوم وهذا أصدق تعبیر عن أوضاع اللغة في ا) 5:،ص2000جابر،(متحدثاً 

فقد . هانقراضا، الذي یؤدي لا محالة في النهایة إلى يّ التحول اللغو  شكلَ وحدها  تواجه مُ ولیست لغة الزغاوة 
أنّ هناك تحولاً واسعا، تشهده المجموعات )م2001(عامعن الأوضاع اللغویة في مدینة الفاشر أظهرت دراسة 

  ). 80:،ص2001جاه االله،(وهو تحول لصالح اللغة العربیة  الفاشر ثنیة المختلفة بمدینةالإ
، وهو ما ك للتناقص المستمر لعدد متحدثیهاوذل ؛، فإنّ وضعها مقلق ضع اللغوي للغة الزغاوة أما عن الو  

ولدون في المدن ُ ولكن . حیث تقل فرص استخدام اللغة الأم یلاحظه الباحث بصورة واضحة لدى الأطفال الذین ی
حسب  رغم هذا الوضع المقلق تعدُّ لغة الزغاوة ، الأفضل وضعاً  مقارنة ببعض اللغات وخاصة في دارفور

عن أوضاع اللغة في مدینة التي سبقت الإشارة إلیها، جاه االله  دراسةففي . الدراسات التي تمت حول هذا الأمر
اطا بلغتها، مقارنة بمجموعة جموعات ارتب، جاءت النتیجة أّنّ مجموعة الزغاوة هي أكثر الم2001عام  الفاشر

أما مجموعة الزغاوة  فقد سجلت أعلى النسب  .مجموعة الفورتلیها ، و حدث لها تحولٌ لغويٌّ كاملٌ یت التي السالم
وفي مواقع العمل، وفي الأحاجي، وكذلك استخدام , التي شملت استخدام اللغة في المنزلو ، في جمیع الحقول 
ت العمریة ، وتوصل الباحث إلى أنّ لغة الزغاوة تكاد تقاسم العربیة في نسبة الاستخدام اللغة من حیث الفئا

الیومي، ویرد ذلك لعدة أسباب، منها أنّ مجموعة الزغاوة تقیم في أحیاء تشكل هي الأغلبیة فیها مما یهیئ 
طفال هذه المجموعة في آخر فرصةً  لاستخدام اللغة الأم في التخاطب والتواصل بین أفرادها، الأمر الذي جعل أ

  .أطفال المجموعات من حیث التحول اللغوي
د أُجریت لغة الزغاوة قل اللغوي وضع ال ي تبث شیئاً من الطمأنینة تجاه یجب ألا ننسى أنّ دراسة جاه االله التو 

ي وضع ، حیث كانت اللغة مستقرة في جمیع أنحاء دارفور ، وأن متحدثیها كانوا فندلاع أزمة دارفوراقبل 
  .أغراض التواصل  جمیعطبیعي یكفل لهم استخدام اللغة الأم بصورة  واسعة في 

وهذه , یرتبط بزمان ومكان محددین , إن الوضع اللغوي ومن خلال التعریف الذي تقدم في صدر هذا المبحث  
قامت على النحو خلالها للغة الزغاوة ، قد والتي عرضنا , الدراسات التي تناولت أوضاع اللغة في السودان 

جاه االله ، عام  دراسة و،"التنوع الثقافي والتداخل اللغوي  "م  2000 عام محمد جابر دراسة جابر: التالي 
أوضاع "م ، 2006 عاممنقة ویوسف الخلیفة أبوبكر،  يدراسة أب و،  "أوضاع اللغة في مدینة الفاشر"م 2001

أنّ الدراسة الأولى والثانیة مضت علیهما ما یقارب الثلاث . وهي أحدث الدراسات الثلاث "اللغة في السودان
، والدراسة الثالثة مضت علیها حوالي ثمانیة أعوام ، و تحولات كبیرة في الخارطة قد شهدت هذه الفترة  عشرةَ سنةً

، كما جوءواللالنزوح  فعلب ؛لغویاً جدیداً قد تشكّل  رافیة في دارفور بسبب الحرب ، مما یعني أنّ وضعاً موغالدی
، مما یلقي بظلالهمُ  جیاً و تكنول تسارعاً  شهدت هذه الفترة أیضاً  لغویة مجموعة  ةأیضا على الوضع اللغوي لأی ذهلاً

  .أثر بالتحولات الاجتماعیة، والمؤثرات المحیطةتصة الأطفال والمراهقین، سریعي ال، وخاأو فئة عمریة
ولوجي المذهل من نك، والتطور الت، إلا أن تسارع الأحداث ابین لیلة وضحاهأو  ،وبما أنّ التحول لا یحدث فجأة

وضع اللغوي إنّ دراسة میدانیة لل. شأنهما أن یزیدا من وتیرة التحول اللغوي ، بخلاف ما كان علیه في السابق 
هذا و  .آنفاً  المذكورة، نتیجة للعوامل نتائج ووضع لغويِّ مختلف تماماً  ، بلا شك ستكشف عنللغة الزغاوة الیوم
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وذلك . ، والنظم الاجتماعیة السائدة العادات والتقالیدفي اثل بتحول اجتماعيّ مم التحول اللغوي یكون مصحوباً 
زاء هذا الوضع . یصیب المجتمع یُصیبها لأن اللغة سلوك اجتماعي  ، فما یصیبها یُصیب المجتمع ، وما وإ

تدوینها الحفاظ على أصولها من  إذ في، دوینهات سوى یهالا سبیل إلى الحفاظ عل المقلق للغات السودانیة،
  .ولعلّ هذا من دوافع اختیار هذا الموضوع، ا تحمل من مخزون ثقافيوم الضیاع،

عْدُ، لعلنا قد أطلنا الحدیث في هذا المحور، لكن لابدّ من التعریف الشامل باللغة موضع المقابلة، والإلمام  وب
ها تساعدنا في تفسیر بعض  الظواهر وتعلیلهابسیاقاتها التاریخیة ،والجغرافیة    .والاجتماعیة، علّ

  :مفهوم التقابل اللغوي: المحور الثاني
قابلةً و قِبالاً : من قولهم: التقابل لغةً /أ ابن (عارضه،والمقابلةُ المواجهة ،والتقابلُ مثله:قابل الشيءَ بالشيءِ مُ

  )536:منظور،د ت،ص
قصد بال :التقابل اصطلاحاً / ب ُ تقابل اللغوي أو التحلیل التقابلي إجراء دراسة یقارن فیها الباحث بین لغتین أو و ی

، بهدف التنبؤ بالصعوبات التي یتوقع أن یواجهها والتشابه و الاختلاف بین اللغاتأكثر مبینا  عناصر التماثل 
  ).ه:،ص1982الصیني، والأمین،(الدارسون عند تعلمهم لغة أجنبیة

، أو بین الإنجلیزیة كالمقابلة بین الفرنسیة والعبریةالمقارنة بین لغتین لیستا مشتركتین في أرومة واحدة ،  أو هو
  ).7:،ص1992یاقوت، (والعبریة مثلا آخر

اللغة   نشأت الدراسات التقابلیة في النصف الأول من القرن الماضي وهي حدیثة نسبیا مقارنة بفروع علم  وقد
روبرت لادو الذي كان ینادي بضرورة نهم ماتذة في جامعة میتشجان ، وادها بعض الأسالأخرى و كان من ر 

وبرغم . واللغة الأجنبیة سات التقابلیة بین لغات الدارسینبناء الاختبارات في اللغات الأجنبیة على أساس الدرا
أنّه ظلّ مؤدیاً دوره في الاتهامات التي وجهت إلى الدرس التقابلي من قبل أصحاب نظریة تحلیل الأخطاء،إلا 

مها                                                                                                       .     مجال تعلیم اللغات وتعلّ
  :أهداف التقابل اللغوي

       .فحص أوجه التشابه والاختلاف بین اللغات  -1
  . التنبؤ بالمشكلات التي تنشأ عند تعلیم لغة أجنبیة ومحاولة تفسیر هذه المشكلات -2
  5-49ص:الراجحي(الإسهام في تطویر مواد دراسیة لتعلیم اللغة الأجنبیة-3

  :مفهومه،وأدواته في اللغة العربیة ولغة الزغاوة:الاستفهام: المحور الثالث
  : مفهوم الاستفهام : أولاً 

ماً [ فهمتُ الشيء: فهم من:ةً لغالاستفهام /أ ْ ماً و فه َ متُ فلاناً وأفهمتُه ]فَه ّ الفراهیدي،د (عرفتُه وعقلتُه، وفه
  ). 16:ت،ص

متُه:و استفهمه   ّ مه، وقد استفهمني الشيء فأفهمتُه وفه ّ فه ُ   ).343:،ص1997اللسان،(سأله أن ی
  :الاستفهام اصطلاحاً /ب

والمطلوب حصوله في .لم یكن حاصلاً عنده مما سأله عنههو طلب المتكلم من مخاطبه أن یحصل في ذهنه ما 
  .و التصدیق و التصور وظیفتا الاستفهام الأساسیتان). 56:،ص1975السیوطي،(الذهن إما تصّور أو تصدیق

  :مفهوم أدوات الاستفهام:ثانیاً 
 )25:ه، ص1310:ابن منظور(،وهي الآلة جمع أداة: الأدوات لغةً /أ
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ُراد بها الكلمة التي تُستعمل للربط بین الكلام أو للدلالة على معنى في : اً الأداة اصطلاح/ب والأداة ی
وهي كلمة تؤدي وظیفة نحویة عامة،وهذه الوظیفة تتضح بالتعبیر عن المعنى ).11:ص1989:الجزولي(غیرها

ائي(النحوي العام للجمل والأسالیب  ربط الكلام  وهو "التعلیق"والوظیفة المشار إلیها هنا هي)262:ص،: السامرّ
منها أداة استفهام التي نحن فوكل أداة تعمل في إطارها الخاص بها؛ ولذلك قُسمت تبعاً لعملها .بعضه ببعض

تركیب  على أنّ الشيء الذي لا خلاف حوله، أنّ . وغیرها أداة تعجبمنها أداة شرط و  منهابصددها الآن، و 
ة ّ من أهمّ التراكیب اللغویة؛ وذلك لما یشكله الاستفهام من دور  من اللغات ویعدُّ  لغة الاستفهام لا تخلو منه أی

 مجیبو  مستفهملأنّ الاتصال الكلامي یكاد یكون حواراً بین  مهم في التواصل الإنساني ؛
فقضاء جُلّ حاجات الإنسان یقوم على الاستفهام، والبحث في أي مسألة  من ) 300:،ص1998الراجحي،(

مة . بذلك یكون الاستفهام من أكثر الوظائف اللغویة استعمالاً . ستفهامالمسائل  العلمیة یبدأ بالا والحقیقة المسلّ
  . بها، أنّ تركیب الاستفهام یوجد  في جمیع اللغات، لكنها قد تختلف في طرائق صیاغته، وعدد أدواته

   :ومعانیها في اللغة العربیة أدوات الاستفهام/ثالثاً 
ُجاب عنهما بنعم أو لا، أي بإثبات الأمر أو نفیه: الهمزة و هل-1   . ویجاب عن الهمزة أیضا بالتصور.وی
  .للسؤال عن المكان: وأنّى أین-2
السودان : أيّ البلدین أحبّ إلیك السودان أم مصر؟ فتقول: وهي للتعیین ، كردّك على سائلٍ لك یقول : أيّ - 3 

نت أحدهما   . ، فبذلك یكون قد عیّ
رساها)42:النازعات( ان مُ ان ومتى  - 4أیّ   :كقوله تعالى. للوقت: أیّ
  .للسؤال عن غیر العاقل: ما -5
نْ -6   .للسؤال عن العاقل:مَ
  .للسؤال عن العدد: كم -7
  .   للسؤال عن الحال: كیف -8

هذه هي أدوات الاستفهام في العربیة ، وعددها إحدى عشرة أداة ، بعضها مشتركة في المعنى، أو الغرض مثل 
ان ومتى اللتین للزمان، والهمزة وهل وهما حرفا استفهام، تشتركان في طلب : أین وأنّى اللتین للمكان ، وأیّ

حروف الجر، فتحذف ألفها ، فتصیر " ام" وتتصل بالأداة. التصدیق ، كما تستخدم الهمزة في طلب التصور
  :كالآتي

ـ  ، لِ :بِ مَ ، مِنْ : بِ امَ : إلامَ ، حتّى: علامَ ، إلى : عَمّ ، على:فیمَ ، عَنْ : مِمَّ ، في : لِمَ وكذلك تلحق بها اسم . حتّ
، "ذا"م الإشارة بدون اس" لِمَ "أو " لماذا"من أولها فتصبح " لِ " ، ثم یتصل بها حرف الجر"ماذا" فتصبح" ذا"الإشارة 

  ".  كما"والكاف فتصبح .فتفید السببیة
ر والتصدیق إلى ثلاثة أقسام  فقسم یستخدم لحصول التصدیق : وتنقسم أدوات الاستفهام، بحسب طلب التصوّ

ر تارة أخرى وهو  ، "هل" ، وقسم یستخدم في طلب حصول التصدیق فقط وهو "الهمزة"تارة، ولحصول التصوّ
وكلها كما ترى أسماء  - غیر الهمزة وهل- ر فقط ویشمل هذا القسم بقیة أدوات الاستفهاموقسم یستخدم للتصوّ 

  ).17:ص:2008یونس،(استفهام
على أحد عشر وجها، من غیر " ما"فتأتي :لكن هذه الأدوات تعمل في تراكیب أخرى غیر تركیب الاستفهام

. شربتُ الماءُ ، وتكون نافیةً  ما: فلتزمها الصلة" الذي"تصنعْ اصنعْ ، وخبراً بمعنى  ما:فتكون جزاءً : الاستفهام
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، غضبت من ماسمعتُ كلاماً : لغواً أو توكیدا ً /وتكون زائدةً . تأتي آتیك مامتى : وتكون صلة. وتكون تعجّباً 
وتكون . معجبا لك ، أي رأیتُ شیئاً معجباً لك مارأیتُ : وتكون نكرةً بمعنى شيء ویلزمها النعت. سبب ماغیر 

ُ زید= بلغني ما صنع زید : مصدریة ة للعامل عن عمله، في. بلغني صنیع ما : وتكون كافّ ما وكأنّما وربّ ما :إنّ إنّ
، ولا نقول طةً . انتظرني ما طلعت الشمسُ ": الحین"وتكون اسماً بمعنى . شاعراً : عليٌّ شاعرٌ سلّ " العامل"وتكون مُ

ُجازي به   .یكنْ أكن ماتصنع اصنع ،حیث  ماكیف  تخرجْ اخرجْ  ،  ماإذ : على الجزاء أي تجعله ی
ّرة للحرف على حاله، كقولك . إذ ، وكیف ، و حیث: هنا لما جاز الجزاء ب" ما"فلو لا  " لوما:" وتكون مغی

ّرتها إلى  نْ "ومثلها ". هلاّ "غی " أيّ "وكذلك ). 414- 390:ص:1979:ابن هشام(تكون جزاءً ونكرةً وخبراً وصلةً " مَ
ابن (رجل أيَّ رأیت رجلاً  : رجلٍ زید، ونعتاً بمعنى المدح أيُّ : خبراً وجزاءً وتعجباً :تكون فإلى جانب الاستفهام 

 كما في قوله تعالى )124:ص:1979:ابن هشام(الاستفهام للتسویة " ألف"و تأتي ).107:ص:1979:هشام
ونَ  ؤْمِنُ ُ هُمْ لاَ ی نذِرْ مْ تُ تَهُمْ أَمْ لَ هِمْ أَأَنذَرْ یْ اءٌ عَلَ سَوَ وتأتي في تراكیب صرفیة كثیرة، فتكون للتعدیة كما ) 10:یس( وَ

. أخذ وأكل وألِفَ :في الفعل الماضي أذْهبَ وأسْكتَ وأسْقطَ كما تكون جزء أصیلاً من بعض الأفعال الثلاثیة مثل 
كم جئتُ وذهبتُ، فهي هنا خبریة ولیست :ى كثیر إلى جانب إنها استفهامیة خبریة بمعن" كم"وتكون

ابن (الاستفهام والشرط: على خمسة أوجهٍ ، أظهرهن" متى"وتكون ). 243:ص:1979:ابن هشام(استفهامیة
أما وجوهها الثلاثة الباقیة فهي مواضع خلاف، ولسنا هنا بصدد المسائل ).440:ص:1979:هشام

هما : وجهین" كیف"یكون ل" متى"ومثلُ .ى أنّ ورودها قلیل، ونحن هنا بصدد الشائع المألوفأضف إل.الخلافیة
).                                                                                      271- 270ص:1979:ابن هشام(والأخیر هو الغالب. الشرط والاستفهام

أما الحقیقيّ فهو طلب العلم بشيء لم یكن حاصلاً في ذهن . إلى حقیقيّ ومجازيّ وقد قسّم العلماء الاستفهام 
  السائل، وأما المجازي فإنّ السائل لا یسأل یرید العلم بشيء لا یعلمه ، بل یسأل استنكارا

  من أنت؟  : مثل قولك لشخص أنت تعرفه حقاً . أو توبیخا، أو تحقیراً وتهكُّماً من مسئوله 
  :  تفهام وأدواته في لغة الزغاوةالاس:ثالثاً 

  :مفهوم الاستفهام في لغة الزغاوة/ أ
علوم أنّ لغة الزغاوة غیر مكتوبة، لتكون لها مصطلحاتها ومفاهیمها الخاصة بها؛ ولذلك نكتفي في حدیثنا عن  م

یكاد ینطبق على مفهوم الاستفهام في لغة الزغاوة، بما جاء في مفهوم الاستفهام في اللغة العربیة، وهو مفهوم 
فهو إذن، طلب حصول الفهم، في ذهن . لا تخلو منها أیة لغة -الاستفهام- كل اللغات، ما دامت الظاهرة نفسها

  .السائل كما أسلفنا غضَّ النظر عن طریقة بنائه 
  :في لغة الزغاوةومعانیها أدوات الاستفهام /ب

تعتمد نفس المفهوم الوارد في اللغة العربیة؛ إذ أنّ الأدوات بالنسبة لمفهوم الأدوات في لغة الزغاوة ، فإنّ الورقة 
 .هي الأدوات في جمیع اللغات،بجامع الوظیفة اللغویة التي تؤدیها مع عدم إغفال خصوصیّة أیة لغة

رْ -2للمكان =  [lor]لور-1 وايْ - 3للوقت = [lair] لیْ   .للعاقل  [lai]لايْ  - 4لغیر العاقل [lu.wai]= لُ
و - 7للعدد [let.tei] لتّي -6للحال   [lel.lar]لِلاّر -5 نغمة صاعدة - 9[Ledi]  = لدي  - 8للسبب = [loo]لُ

  .أو مقطع  صوتي مجانس لحركة الحرف الأخیر من الكلمة
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 :المقابلة بین تراكیب الاستفهام  في اللغتین :المحور الرابع

  :مفهوم التركیب :  أولاً 
كِیبُ  یكون اسماً للمركّب في الشيء كالفصِّ : التركیب لغة / أ ركّب الشيءَ إذا وضع بعضه على بعض، والرّ

  .)297:،ص1997ابن منظور،(في كِفّة الخاتم 
كّب وتراكَبَ    .)75:د ت،ص:الفیروزأبادي(وركّبه تركیباً وضع بعضه على بعض فترَ

ة أو جملة بسیطة ، أو جملة نمطیة ، أو هو أیة مجموعة هامة من الكلمات تشكل عبار  : التركیب اصطلاحاً / ب
  . )68:ص:1982الخولي،(جملة مركبة

  .   )10:ص:1979الساقي،(والتركیب انضمام كلمة إلى كلمة فأكثر
، إذ لم نجد له تعریفا مباشراً لجملة من حیث التعریف والاستخدام، فشأن التركیب كشأن اأما في كتب القدماء 

في الدرس اللغوي قد استخدم ) التركیب (ومن حیث الاستخدام فإن مصطلح لكننا نجد كلاما عن التراكیب، 
في فهارس كتب اللغة  فالناظر، و إلى تركیب الجملة أحیاناً أخرى ،تركیب المفردة أحیاناً یشیر إلى ل القدیم العربي

، وفي كتاب آخر یجد نفس الباب أو ولا یتناول إلا المستوى الصرفي  باباً  أو فصلاً في التركیب یجد أنّ القدیمة 
  . البلاغیّون أیضا في حدیثهم عن النظم والتألیف هاستخدم وقد .الجملة تركیب الفصل، ولا یتناول إلا 

  :الفرق بین التركیب والجملة: نیاً ثا 
  :یلخّصها في الآتي و أنّ هناك فرقاً بین الجملة والتركیب  )12:،ص1998(یرى الخولي 
  .هي الصیغة الكامنة من خلف الجملة " القالب"قیقي في حین أنّ التركیب الجملة قول ح/ 1
ا عدد التراكیب یوجد في أي لغة عدد لا نهائي من الجمل التي سبق نطقها أو سیقع نطقها في المستقبل  أم/2

  .معروفو  في أي لغة فهو محدود
 أكل الولدُ : فإذا قلت .ن الجمل التي تطابقهاولكن لكل تركیب عدد لا نهائيّ م ،جملة تركیب واحد یطابقها لكلّ /3

  :فهذه الجملة یقابلها تركیب واحد .  الفاكهةَ 
  .مفعول به ، أما هذا القالب فیقابله  عدد لا نهائيٌّ من الجمل + فاعل + فعل 

  . الخ..... المحاضرةَ  ألقى المعلمُ / الشجرة  غرست البنتُ /  الزهرةَ  رسم الولدُ 
ل لهما فالعلاقة بین  والتركیب والجملة، هي علاقة الثابت بالمتغیر، فالتركیب ثابت والجملة متغیر،كما مثّ

فهي  أما ثوابت اللغة ،متغیرات اللغة هي مفردات المعجم أنّ ) المقدمة:1979الساقي،(تمام حسّان ویرى. الخُوليّ 
   .مكونات ما یعرف بنظام اللغة

  .مّ تحلیلها، للإجابة على الأسئلة التي طرحناها في بدایة هذه الورقةولنقُمْ الآن بمقابلة تراكیب اللغتین ث
  :تنبیه
  للإشارة إلى الوحدات الصرفیة المكونة لأدوات الاستفهام" المورفیم"نستخدم في تحلیلنا مصطلح ، 

  . أصغر وحدة صرفیة ذات معنى:وهو
 لغة الزغاوة =2اللغة العربیة، ل=1ل.  

  ) italic(في لغة الزغاوة في الجدول هي  المكتوبة بالخط المائل  أدوات الاستفهام        
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  التعلیق  2لتراكیب الاستفهام   1لتراكیب الاستفهام في   

  2تكون نغمة صاعدة أحیانا في ل  ?La  Ahmedtia  هل أنت أحمد؟/ أأنت أحمد؟  1

    ?La Ahmedti yere Alidi  أأنت أحمد أم علي؟  2
    ?Ahmed  lor  Keigili  أنّى یذهب أحمد؟ أین ذهب أحمد؟  3
ان یذهب أحمد  4     ?Ahmed  lairi  keili  ؟متى یذهب أحمد؟ أیّ
    ?Ki  lu.wai  ما هذا؟  5
 Ki                            ؟من هذا  6

lai?  
  

     ?Ahmed ledi gili  ؟أحمد كیف جاء  7
    ?Kida gou  bour let.tei  ؟كم أخ له  8
    ?Ahmed Luwa.shunni kitti  ؟جاء أحمد لِمَ /لماذا   9

      ?Bei leidi gerla   ؟ترید الماعزتین أيُّ   10
    !?Ahmed lel.lar keili  !؟أحمد كیف یذهب  11

  : التحلیل
أداة  2موقعه الصدر من الجملة، بینما في ل) منفصل(مورفیم حر 1أداة الاستفهام في ل): 1(في التركیب 

 1تستخدم ل. جاءت في النهایة، وتكون أحیاناً  نغمة صاعدة)مورفیم مقید(الاستفهام عبارة عن لاحقة
  . في الغالب أو نغمة صاعدة) jae( أداة واحدة وهي المورفیم 2الهمزة وهل، للتصدیق بینما تستخدم ل:أداتین

 ، المورفیم النظیر2،و تستخدم ل)أم(أیضا للتصورّ باستخدام أداة المعادلة) الهمزة(1تستخدم ل): 2(في التركیب
  ). 2،ل2التركیب (انظر الجدول.لذات الغرض) di(أو ) ti(مع النغمة أو مورفیم الاستفهام ) yere(وهو ) أم(ل

، متصدرة الجملة ، كذلك جاءت مورفیماً  حراً في 1الاستفهام مورفیماً حراً في لجاءت أداة ): 3(في التركیب
أداتین  1تستخدم ل. ،لكنها لم تتصدر الجملة فیها، بل وقعت في الوسط ، تحدیداً بعد الفاعل وقبل الفعل 2ل

في )lor(لالیاً دقیقاً لللزمان لكن لیس معادلاً د) أنّى(و. أداة واحدة فقط  2للسؤال عن المكان بینما تستخدم ل
ونَ للاستقبال فقط ، وتأتي بمعنى كیف أحیاناً كما في الآیة 1،لأنها تستخدم في ل2ل أَنَّىٰ تُسْحَرُ   ).89() قُلْ فَ

  ).   أدوات الاستفهام ومعانیها في العربیة(،انظر)من أنّى لك هذا؟(وكذلك تأتي للمكان مقترنة بمن
 1ل. أیضا مورفیم حر لكن لا تتصدر الجملة2وفي ل. فیم حر متصدر للجملةأداة الاستفهام مور ):4(في التركیب

ان(تستخدم أداة واحدة ، لكن  2ل.تستخدم أداتین للاستفهام عن الزمان غیر شائعتین في الاستخدام ) أنّى(مثل)أیّ
س للمبتدئین ولذلك یجب تجّنبهما في النصوص التي تُدرّ .العام في العربیة، وفي الغالب تردان لأغراض بلاغیة

  .من غیر الناطقین بالعربیة
فهي مورفیم حر یجيء  2مورفیم حر وكسابقاته في الصدارة، أما في ل 1الأداة في ل): 6(و) 5(في التركیبین

، ولها )السوابق واللواحق(من أكثر الأدوات قبولاً للضمائم 1ل) 5(في التركیب ) ما(و الأداة .في نهایة التركیب
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الاستفهام ، وبذلك تكون من أكثر أدوات الاستفهام إرباكاً لمتعلم اللغة العربیة لغةً  أكثر من وظیفة غیر
، وتعمل في أكثر من سیاق كما أوضحنا في القسم الخاص  ) ذا(أیضا تلحق بها الضمیمة ) منْ (والأداة .ثانیةً 

  .بأدوات الاستفهام ومعانیها في اللغة العربیة
 2تتصدر الأداةُ الجملةَ ، أما فیل 1لكن في ل.2و ل1ورفیم حر في كل من لأداة الاستفهام م): 7(في التركیب

  .فتأتي الأداة في الوسط، بین الفاعل والفعل
فهي  2أما في ل. 1ل )7(، ولا یختلف بذلك في شيء عن التركیب 1الأداة مورفیم حر في ل):8(في التركیب

  .مورفیم حر وفي النهایة
 2و في ل. ،وهي مورفیم حر، ولها صیغتان صرفیتان 1الاستفهام الجملة في لتصدرت أداة ):9(التركیب في

  .أیضا مورفیم حر وفي الوسط
  . في الوسط ،ومورفیماً حراً  2في ل مورفیم حر،وفي صدر الجملة، بینما جاءت 1الأداة في ل): 10(في التركیب

،  2في ل) lel.lar(ي، بینما تأتي نظیرتهاللاستفهام الحقیقي والمجاز  1في ل) كیف(تأتي الأداة) 11(التركیب في
لا فهي عشر على  للاستنكار فقط ولذلك ؛ أخرجتُها من عِدّة أدوات الاستفهام الأساسیة وبذلك بقینَ تسع أداةً وإ

  ، 2وفي الوسط في ل 1وقد جاءت الأداة مورفیما حراً في صدر الجملة في ل. رأي من یرى ذلك
  .بعد الفاعل وقبل الفعل

  :مةالخات
مما تقدم نرى أن جمیع أدوات الاستفهام في لغة الزغاوة تاتي مفردة وتظل على صورة صرفیة واحدة ، بینما في 
، وذلك بإضافة سوابق في أولها أو لواحق  اللغة العربیة یحدث لها تركیب مع بعضها أو غیرها فیفید معنى جدیداً

سیاق واحد نجد أنّ أداة الاستفهام في العربیة تتعدد وفي حین تستخدم لغة الزغاوة الأداة الواحدة في .في آخرها
استخداماتها، فتُربك بذلك الدارس، أو المستخدم للغة العربیة من غیر أهلها، وكذلك المترجمین، ولا سیما الذین 

النافیة أو " ما"الزائدة لیست ب"ما "الشرطیة، و" كیف"الاستفهامیة لیست ب" كیف"ف. یعتمدون الترجمة الآلیة
دل صیغها الصرفیة بالحذف والإضافة قد تُظهر . خبریةال إنّ تعدد وظائف الأداة الواحدة في اللغة العربیة، وتبّ

عربیة وكأنها بلا نظام، أو لغة تسودها الفوضى، لكن في الحقیقة، أنّ تلك الأمور من عبقریة اللغة وتقنیاتها  ال
ها على التعبیر بسهولة و یسر ع تحدّثَ ا یریدالتي تعین بها مُ تفوقت اللغة العربیة على لغة الزغاوة من حیث . مّ

وذلك لخاصیة المرونة التركیبیة من ناحیة .عدد أدوات الاستفهام ، ومن حیث  السیاقات الأخرى التى تعمل فیها 
أداة فأدوات الاستفهام  في اللغة العربیة إحدى عشرة . وخاصیة الترادف التي تتمیّز بها اللغة العربیة من ناحیة 

أما في لغة الزغاوة فعددها .أساسیة وأدناها تعمل في سیاقین وأعلاها تعمل في اثني عشر سیاقاً بما فیه الاستفهام
لقد جاءت أدوات الاستفهام في جمیع الأمثلة الواردة متصدرة للجملة في اللغة العربیة، و قد تغیّر . تسع أدواتٍ 

أما في لغة الزغاوة فإنّ أدوات الاستفهام لا تتصدّر الجملة . نةولكن وفق ضوابط معی مواقعها لأغراض بلاغیة
  ).انظر الجدول(ولكنّ بعضها تتوسط الجملة، وأخرى تأتي في النهایة

فقسم للتصدیق :أما من حیث التصور والتصدیق فإنّ أدوات الاستفهام في اللغة العربیة تنقسم إلى ثلاثة أقسام 
معاً وهو الهمزة، وقسم للتصور وهو سائر أدوات الاستفهام في العربیة  هل، وقسم للتصدیق والتصور:فقط وهو

قسم یجمع التصور والتصدیق :أما في لغة الزغاوة فهي تنقسم إلى قسمین فقط .والتي تعرف بأسماء الاستفهام
   .وقسم للتصور فقط وهذا القسم یضم الأدوات التي تقابل  ما یعرف بأسماء الاستفهام في العربیة
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لقد توصلت                                                                                        :ائجالنت
ویمكن إعادتها هنا للتذكیر .الدراسة إلى النتائج الآتیة لتجیب على أسئلة البحث التي طُرحت في صدر البحث

  :بها
  كیف یصاغ الاستفهام في لغة الزغاوة ، وما أدواته؟ /1

 :یصاغ الاستفهام بطریقتین 
بنغمة صاعدة في نهایة الجملة أو مقطع صوتي یتشكّل وفق البیئة الصوتیة التي یقع فیه في حالة استفهام /أ

  .في العربیة) أم(نظیرة ) yere(التصدیق، أو استفهام التصور  الذي یحتوي على المورفیم
  ).الجدول انظر(بوضع مورفیم حر في وسط الجملة أو في نهایتها / ب

  :هيف )الشق الثاني من السؤال الأول(ات الاستفهام في لغة الزغاوة و أدأما 
رْ  [lor]لور وايْ  [lair] ، لیْ و [let.tei] ، لتّي  [lel.lar]، لِلاّر  [lai]، لايْ  [lu.wai] ، لُ   ، لدي  [loo]، لُ

[Ledi] بالإضافة إلى نغمة صاعدة في آخر الجملة أو مقطع صوتي ،.  
  أوجه الشبه والاختلاف بین الاستفهام في اللغة العربیة ولغة الزغاوة ؟ ما/ 2

 هي أوجه الشبه :  
  .ینقسم الاستفهام في كلا اللغتین إلى حقیقي و مجازي/أ

  .تستخدم اللغتان النغمة إلى جانب الأداة ، لكن العربیة أكثرها في التحدّث/ب
  .للعاقل ولغیر العاقلتتشابه اللغتان في أنّ لهما أداة استفهام / ج

 هي أوجه الاختلاف:  
ففي اللغة العربیة  إحدى عشرة أداة ، بینما في لغة الزغاوة تسع .تختلف اللغتان في عدد أدوات الاستفهام/أ

  .أدواتٍ 
فهي ثلاثة أقسام في اللغة العربیة  و .تختلف اللغتان في أقسام أدوات الاستفهام من حیث التصدیق والتصور/ب

  .لغة الزغاوةقسمان في 
  .تختلف اللغتان في موقع أداة الاستفهام في التركیب من حیث الصدارة والتوسط والتأخّر/ج
  تختلف اللغتان من حیث تعدد التراكیب التي تعمل فیها أداة الاستفهام الواحدة كالشرط ، والنفي والتعجب/د

  ).بأدوات الاستفهام في العربیة ومعانیها المحور الخاص:(انظر . خیر مثال" ما"والأداة.،والتوكید، وغیر ذلك
تختلف اللغتان في البناء الصرفي للأدوات الاستفهامیة من حیث الإفراد والتركیب فبعضها تأتي مفردة تارة / ه 

  .مركبة تارة أخرى في اللغة العربیة، بینما كلها تأتي مفردة في لغة الزغاوة وتأتي
  :التوصیات /4
  .الدارسات التقابلیة بین اللغتین في كافة المستویاتإجراء المزید من  -1
أداتي  یوصي الباحث بإجراء دراسة تحلیل أخطاء لدارسي اللغة العربیة من الناطقین بلغة الزغاوة ، في -2

لظهورهما في أكثر من تركیب نحوي أو صرفي غیر الاستفهام،كما ظهر ؛ وذلك " الهمزة " و"  ما": الاستفهام
  .الدراسةخلال 

  : المصادر والمراجع
  القرآن الكریم
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